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1 Hintergrund

Idoma ist eine Sprache der Atlantik-Kongo-Familie, die von dem gleichnamigen Volk der Idoma gesprochen wird. Die
Sprache wird im Staat Benue im Zentrum Nigerias gesprochen. Im Jahre 2020 wurden geschätzt 980,000 Sprecher*innen
dokumentiert (Eberhard, David M. and Simons, Gary F. and Fennig, Charles D., 2023).

In Odumuh (1994, 5–6) werden zwei Legenden über den Ursprung der Idoma und ihre Sprache beschrieben:

Das Akpoto Phänomen

Eine Legende zur historischen Herkunft des Idoma-Volkes bezieht sich auf die Bezeichnung Akpoto. Laut einer Auf-
zeichnung von Crowther (1855) gehörte das Gebiet südlich und östlich der Flussmündung ursprünglich den Akpoto.
Später bat der Attah von Idah, ein König der Yoruba, um Land, das dem Akpoto-König gehörte. Der Yoruba-König er-
oberte später das Land der Akpoto. Diese wanderten dann in die Ankpa Division. Die Akpoto besaßen ursprünglich
das Gebiet, das heute von den Tiv, Igala und Idoma bewohnt wird. Dies könnte erklären, warum die Idoma manchmal
als „Akpoto“ bezeichnet werden. Sie lehnen diesen Begriff jedoch als abwertend ab. Eine Siedlung namens „Akpoto“
existiert immer noch zwischen Ankpa und dem Idoma-Gebiet.

Die Igala Verbindung:

Eine weitere Legende über den Ursprung der Idoma stammt aus einem Trauerlied, das nach der Beerdigung einer älteren
Person zweimal täglich gesungen wird. In der Idoma-Kosmologie symbolisiert Idah das Ende der Erde, die entferntesten
Teile des Universums. Die Krönung der Idoma-Häuptlinge findet in Idah statt. Der Text des Liedes betont die „Geschenke
der Ehre“, die von Idah kommen. Das Lied beschreibt die Abstammung der Idoma von Idah und die Bedeutung von Idah
für die Idoma-Kultur.
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2 Aufgaben

Die folgende Tabelle zeigt auf der linken Seite Ausdrücke aus der Rätselsprache. Auf der rechten Seite stehen die deut-
schen Übersetzungen dazu, aber in beliebiger Reihenfolge.

1. ɔc̲aḁkpḁ A. Pupille
2. ɔñ̲ɔc̥ɛ B. dein Kind
3. a̲yabɔ̥ C. Frau des Häuptlings
4. ɔcɛ ma D. mein Fuß
5. a̲yei ̥ E. drei Personen
6. i ̲hayɛta F. drei Kinder
7. ɔy̲i ma G. meine Hand
8. a̲yɛt̲a H. der Häuptling von Ḁkpḁ
9. ḁcɛt̲a I. vierzehn Personen
10. a̲yigwo J. zehn Kinder
11. ḁci ̲gwɛɛn̲ɛ ̲ K. drei Jahre
12. a̲bɔm̥ L. diese Person
13. ɔy̲iɔ̲ M. Finger
14. i ̲kpom̲̲ N. dieses Kind

2.1 Aufgabe 1

Weise die Nummern der Rätselausdrücke den Buchstaben der richtigen Übersetzung zu.
Hinweis: ei ̥ bedeutet „Auge”.

2.2 Aufgabe 2

Übersetze ins Deutsche:

1. i ̲hayi ̲gwɛɛt̲a

2.3 Aufgabe 3

Übersetze in die Rätselsprache:

1. mein Kind

2. Zeh
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3 Lösungen

3.1 Aufgabe 1

1H, 2C, 3M, 4L, 5A, 6K, 7N, 8F, 9E, 10J, 11I, 12G, 13B, 14D

3.2 Aufgabe 2

1. i ̲hayi ̲gwɛɛt̲a dreizehn Jahre

3.3 Aufgabe 3

1. mein Kind ɔ̲yim

2. Zeh a̲yi ̲kpo

!△ Die Rätselsprache hat drei Töne, die am Silbenkernmarkiert werden. Der hohe Ton bleibt unmarkiert. Der mittlere
Ton wird durch einen Kringel unter dem Silbenkern dargestellt: ḁ. Der tiefe Ton wird durch einen Strich unter dem
Silbenkern markiert.. Außerdem gibt es folgende Sondervokalzeichen: ɔ: o wie in Hoffnung, ɛ: e wie in echt, ñ: wie ng in
singen.
Attribute, z.B. Numeralia und Possessiva, stehen immer rechts neben dem Hauptwort. Im obigen Beispiel sind Deter-

minierer die einzige Wortgruppe, die durch ein Leerzeichen von dem Nomen getrennt werden.
a̲y ist abgleitet von a̲yi „Kinder“ und denotiert etwas Kleines, das zu etwas zugehörig ist, wenn es vor einem Nomen

präfigiert wird. Somit bedeutet a̲yabɔ̥ wortwörtlich „die Kinder der Hand.“

Typesetting: Stefanie Miyahara
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